DSDF1LK – Топливо дизельное летнее ДТ-Л-K5 АО «Конденсат», условия поставки FCA станция Казахстан (666408), поставка только железнодорожным транспортом 


УТВЕРЖДЕНО
решением Правления 
АО «Товарная биржа «ЕТС»
(протокол №  1595 от 11.05.2022г.)

СПЕЦИФИКАЦИЯ 

Топливо дизельное летнее ДТ-Л-K5 АО «Конденсат», условия поставки FCA станция Казахстан (666408, Западно-Казахстанская область), поставка только железнодорожным транспортом 
(для биржевых торгов в режиме двойного встречного аукциона)  

1. Термины и определения

	Биржа (ЕТС) –
	Акционерное общество «Товарная биржа «Евразийская Торговая Система».

	Спецификация –
	настоящая спецификация Топливо дизельное летнее ДТ-Л-K5

	Клиринговый центр
	ТОО «Клиринговый центр ЕТС»

	Правила торговли
	Правила торговли АО «Товарная биржа «ЕТС»

	Правила клиринга
	Правила клиринга ТОО «Клиринговый центр ЕТС»

	ДВА
	Двойной встречный аукцион

	Товар –
	Топливо дизельное летнее ДТ-Л-K5 качественные характеристики:

Наименование показателя
Характеристика и норма
Плотность при 15 °С, кг/м3

828,1
Цетановое число, не менее

55

Смазывающая способность: скорректированный диаметр пятна износа (wsd 1,4) при 60 °С, мкм, не более
371
Фракционный состав °С:

при 250 °С перегоняется, %, не менее

44,1
при 350 °С перегоняется, %, не менее

97,4
95% перегоняется при температуре, °С, не выше

325,7
Кинематическая вязкость при 40 °С мм2/с

2,383
Содержание метиловых эфиров жирных кислот, % об., не более

Отсутствие
Массовая доля полициклических ароматических углеводородов, не более,%

0,4
Массовая доля серы мг/кг, не более

4
Массовая доля воды, мг/кг, не более
40,2
Остальные качественные показатели
в пределах норм, ГОСТ 32513-2013 для поставляемого топлива дизельного летнего ДТ-Л-K5



Термины, прямо не указанные в настоящей Спецификации, понимаются в соответствии с Правилами торговли, Правилами клиринга, законодательством Республики Казахстан.

2. Общие положения

2.1. Код товара: DSDF1LK – Топливо дизельное  летнее ДТ-Л-K5 АО «Конденсат», условия поставки FCA станция Казахстан (666408, Западно-Казахстанская область), поставка только железнодорожным транспортом;
2.2. Торговый лот составляет - 60 метрических тонн;

2.3. Цена Товара указывается в тенге, с учетом НДС;

2.4. Условия поставки – FCA ст. Казахстан (666408), поставка только железнодорожным транспортом;
2.5. Срок поставки Товара осуществляется в срок, указанный в пункте 3.1 Спецификации;

2.6. Размер биржевого обеспечения – 15 процентов от предполагаемой суммы сделки (заявки);

2.7. Допустимый толеранс при поставке Товара – +/- 10 метрических тонн;
2.8. Биржевая сделка с Товаром, заключаемая в режиме ДВА подлежит оформлению согласно примерной форме договора поставки, являющейся приложением № 1 к настоящей Спецификации и рекомендуемой участникам сделки.
3. Сроки оплаты и поставки товара по сделке 

3.1. Исполнение сделки ДВА осуществляется в следующие сроки оплаты и поставки товара: 

	Т+С до 16:00 
	Срок оплаты товара Покупателем Продавцу  (перечисление денег на банковский счет Продавца)

	Т+С+30 до 16:00 
	Срок поставки товара Продавцом Покупателю


где «Т» - день подписания договора,

 «с» - «4» рабочих дня, 

цифры – количество рабочих дней.

4. Порядок поставки и оплаты Товара через клиринговый центр
4.1. Поставка и оплата Товара может быть осуществлена при участии Клирингового центра.
4.2. В указанных целях стороны Биржевой сделки с Товаром заключают договор поставки товара по форме согласованной Клиринговым центром и с учетом положений Правил клиринга.
5. Внесение изменений и дополнений в Спецификацию
5.1. Биржа вправе внести изменения и дополнения в Спецификацию.

5.2. Изменения и дополнения в Спецификацию вступают в силу с момента введения в действие Спецификации, содержащей указанные изменения и дополнения.

5.3. Информация о введении в действие Спецификации, содержащей изменения и дополнения, доводится Биржей до сведения Участников торгов путем опубликования на Сайте Биржи не менее чем за 1 (один) Торговый день до введения ее в действие.
Договор на реализацию нефтепродуктов № __________

г. Аксай «___» ____________ 20_года

АО «Конденсат», именуемое в дальнейшем «Продавец», в лице _____________, действующего на основании _________, с одной стороны и ___________, именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице __________, действующего на основании _________, с другой стороны, в дальнейшем совместно именуемые Стороны, заключили настоящий договор (далее – Договор) о нижеследующем:
1. Предмет Договора
1.1. На условиях, оговоренных в настоящем Договоре и соответствующих дополнительных соглашениях к нему, Продавец обязуется отгрузить нефтепродукты производства АО «Конденсат» в количестве, ассортименте и по ценам, указанным в Дополнительных соглашениях к настоящему Договору, далее именуемые «Товар», а Покупатель обязуется оплатить и принять поставляемый Товар для дальнейшей реализации розничным реализаторам и/или потребителям для собственных нужд через нефтебазу, принадлежащую Покупателю на праве собственности или на иных законных основаниях, либо через резервуар, принадлежащий Покупателю на праве собственности или на иных законных основаниях, а также для реализации через собственные или арендованные АЗС, на условиях предусмотренных настоящим Договором и дополнительным соглашениям к нему. Указанные условия внесены в целях соответствия требованиям Закона РК «О государственном регулировании производства и оборота отдельных видов нефтепродуктов».

1.2. Дополнительные соглашения к настоящему Договору являются неотъемлемыми частями настоящего Договора.

1.3. Продавец обязан поставить Товар вместе с сопроводительными документами:

- копия паспорта качества, выданного лабораторией Продавца (далее – паспорт качества);

- сопроводительная накладная на Товар (далее – СНТ);

- накладная на отпуск запасов на сторону;

- товаротранспортная накладная;

- ж/д накладная, инвойс;

- инструкция водителя.
2. Количество и качество Товара
2.1. Ассортимент, количество, цена поставляемого Товара, сроки поставки, порядок оплаты и иные условия поставки Товара оговариваются в соответствующих Дополнительных соглашениях.

2.2. Качество поставляемого по настоящему Договору Товара должно соответствовать соответствующим Товару ТР ТС 013/2011, ГОСТ 32513-2013, ГОСТ 32511-2013 и подтверждаться паспортами качества, выданными лабораторией Продавца.

2.3. Фактическое количество Товара определяется при отгрузке в пункте налива прямым методом динамических измерений массы продукта (кориолисовым массовым расходомером).

2.4. Покупателем приемка Товара осуществляется в пункте его налива, в том числе, по качеству - согласно паспорту качества, выданного лабораторией Продавца, по количеству - согласно железнодорожным и автомобильным сопроводительным и
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товарораспорядительным документам, оформленным в соответствии с требованиями железнодорожного и автомобильного транспорта.

2.5. В случае если недостача Товара или несоответствие его качества возникли по вине Покупателя или перевозчика Покупателя, Продавец не несет ответственности за недостачу Товара и/или несоответствие его качества данным, указанным в паспорте качества.

2.6. Продавец не несет какой-либо ответственности за утрату и/или порчу Товара после перехода права собственности, согласно условий настоящего Договора. 2.7. Продавец гарантирует качество Товара при условии соблюдения требований по транспортировке и хранении Товара Покупателем. В случае порчи Товара вследствие ненадлежащего хранения или транспортировки Покупателем Продавец ответственности не несет.

2.8. Покупатель не имеет права производить изменения качественных характеристик приобретенного по настоящему договору Товара. В случае если качество Товара, будет изменено в сторону ухудшения путем смешения, разбавления, добавления присадок или иным другим способом, ответственность за это возлагается на Покупателя. При этом в случае привлечения к ответственности Продавца, Покупатель обязуется возместить все убытки (в том числе штрафы) в полном объеме в срок не позднее 3-х (трех) рабочих дней с момента предъявления документально подтвержденной претензии Продавцом.

3. Цена Товара и порядок расчетов
3.1. Цена поставляемого Товара за одну метрическую тонну указывается в соответствующих Дополнительных соглашениях к настоящему Договору.

3.2. Цена Товара включает НДС по ставке ____% (при реализации резидентам РК указывать 12%, при реализации на экспорт указывать 0%), сборы, другие обязательные платежи, расходы Продавца по наливу Товара в автомобильные или железнодорожные цистерны Покупателя.

3.3. Покупатель производит оплату в сроки и на условиях, установленных Дополнительным соглашением. В Дополнительном соглашении могут быть предусмотрены иные условия оплаты и поставки Товара по соглашению сторон. Оплата производится Покупателем в безналичном порядке на расчетный счет Продавца, указанный в настоящем Договоре.

3.4. Датой оплаты считается дата поступления денежных средств на расчетный счет Продавца.

3.5. При необходимости Стороны составляют Акт сверки взаиморасчетов в течение 5-ти (пяти) рабочих дней с момента получения одной из сторон соответствующего запроса другой стороны.

3.6. Изменение цены Товара производится только по письменному соглашению сторон.

3.7. При возникновении обстоятельств, влияющих на стоимость Товара, цена Товара может быть изменена Продавцом в одностороннем порядке. Уведомление об изменении цены высылается Покупателю не позднее, чем за два рабочих дня до даты изменения. В случае несогласия Покупателя с новой ценой, он письменно уведомляет Продавца об этом в течение 2-х (двух) рабочих дней и, в этом случае, договор/дополнительное соглашение прекращает свое действие без какого-либо дополнительного письменного оформления. Корректировка цены на товар, производимая в соответствии с настоящим пунктом осуществляется независимо от наличия на этот момент полной или частичной предоплаты внесенной Покупателем за Товар в соответствии с настоящим договором.

3.8. В случае если в период действия настоящего Договора будут приняты нормативно-правовые акты, касающиеся изменения, либо введения обязательных платежей в бюджет Республики Казахстан по нефтепродуктам, Продавец оставляет за
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собой право приостановить отгрузку Товара по соответствующему Дополнительному соглашению до урегулирования Сторонами цены на Товар.

3.9. Продавец после поставки Товара по соответствующему Дополнительному соглашению выставляет Покупателю счет-фактуру в установленном налоговым законодательством РК порядке.

3.10. В случае наличия задолженности у Покупателя за поставленный Товар, Продавец имеет право оплатой, поступающей от Покупателя погашать задолженность последовательно, начиная с более ранних поставок, независимо от назначения платежа в документах об оплате.
4. Порядок и условия передачи Товара
4.1. Поставка Товара Покупателю осуществляется при соблюдении условий оплаты, предусмотренных соответствующим Дополнительным соглашением к договору и отсутствии просроченной задолженности Покупателя перед Продавцом за ранее поставленный Товар, если Продавцом не будет решено поставлять Товар Покупателю без соблюдения данного ограничения.

4.2. Товар подлежит передаче Покупателю на территории Продавца, расположенной по адресу: г.Аксай, ул. Иксанова М.Б., 172 железнодорожным и/или автомобильным видом транспорта Покупателя, после получения оплаты согласно пункта 3.3. Договора и Дополнительного соглашения, на основании сопроводительных и/или товарораспорядительных документов.

4.3. Покупатель обязан предоставить под погрузку автотранспортное средство с Цистерной соответствующее требованиям законодательства Республики Казахстан в области безопасности движения, противопожарной безопасности, стандартизации средств измерений. Продавец оставляет за собой право отказать в поставке (отгрузке) Товара в случае:

1) при подозрении на деформацию цистерны и/или при несоответствии транспортного средства требованиям безопасности;

2) при превышении допустимой осевой нагрузки на автотранспортное средство;

3) при отсутствии сертификата о поверке, с указанием даты поверки и срока его действия;

4) при отсутствии указателя уровня налива в горловине автоцистерны;

5) при установлении двух и более указателей уровня налива;

6) без поверительного клейма в установленном месте;

7) не имеющие пломб госповерителя на реечном указателе уровня;

8) с поврежденным указателем уровня налива;

9) не имеющие маркировочной таблицы с нанесенным значением вместимости в литрах;

10) с остатком нефтепродуктов;

11) оснащенные дополнительными емкостями, включая канистры и дополнительные топливные баки, конструктивно не предусмотренные заводом – изготовителем;

12) с не плотно закрывающимися горловинами цистерн и топливных баков;

13) с обледенелыми или замазученными поверхностями цистерн;

14) с подтеканием топлива из запорной арматуры;

15) с рукавами и шлангами, не уложенными в штатные бортовые ящики;

16) с нечитаемыми государственными знаками;

17) грязные;

18) имеющие на погрузочной площадке цистерны посторонние предметы (металлические, шланги, покрышки и т.д.);

19) при отсутствии специального разрешения на проезд тяжеловесных и (или) крупногабаритных автотранспортных средств;

20) если водителем автоцистерны нарушаются внутренние Правила Продавца, в том числе, но не ограничиваясь: правила внутреннего распорядка, правила противопожарной безопасности, режим охраны объекта.

4.4. Отгрузка Товара железнодорожным транспортом производится в вагоно-цистерны, предоставленные Покупателем, при этом Продавец оставляет за собой право отказать в поставке (отгрузке) Товара в случае:

1) при технической неисправности вагоно-цистерн;

2) если вагоно-цистерны не очищенны от остатков груза;

3) при отсутствии указателя уровня налива в горловине вагоно-цистерны;

4) с не плотно закрывающимся или неисправным верхним загрузочным люком;

5) с не плотно закрывающимся или неисправным нижним сливным клапаном;

6) имеющие на погрузочной площадке вагоно-цистерн посторонние предметы (ветошь, срезанные пломбы и т.д.).

4.5. Сопроводительная накладная на Товар (далее – СНТ) оформляется Продавцом в электронном виде посредством Информационной Системы Электронных Счетов-Фактур (далее Программа) в соответствии с действующим законодательством РК на реализуемый товар.

СНТ Покупателям-нерезидентам оформляется в программе ИС ЭСФ как вывоз товаров с территории РК (Экспорт), при этом в Программе фактический адрес доставки/поставки вносится вручную по заявке или железнодорожной инструкции. Подтверждение СНТ покупателем-нерезидентом в Программе не предусмотрено правилами выписки.

В случае невозможности оформления СНТ на объемы Товара, реализуемого резидентам РК, подлежащего поставке в соответствии с условиями договора, по причине несоответствия юридического адреса Покупателя нефтепродуктов и адреса места назначения (при наличии) адресам, указанным в списке Программы, Продавец не несет ответственности за непоставку или за несвоевременную поставку Товара в соответствии с условиями Договора. При возникновении случаев, указанных в настоящем пункте, Продавец вправе по своему усмотрению реализовать Товар третьим сторонам. Стороны согласовали, что если Покупатель-резидент в заявке на отгрузку Товара указал недостоверные сведения в части оформления СНТ, что по вине Покупателя повлекло к некорректному оформлению Продавцом СНТ, то Покупатель обязуется уведомить Продавца в течение 24 часов с момента выписки СНТ для дальнейшего переоформления СНТ.

Покупатель-резидент в течении 5 рабочих дней после даты оформления подтверждает выписанную в его адрес СНТ либо отклоняет СНТ в случае оформления СНТ Поставщиком с неполными и (или) недостоверными данными.

В случае отклонения СНТ Покупателем-резидентом по истечении 5 рабочих дней с даты выписки по вине Покупателя и выставления уполномоченными органами в адрес Продавца штрафов и иных прочих санкций за нарушение правил оформления СНТ, Покупатель обязуется возместить Продавцу все выставленные штрафы/неустойки. При этом, Покупатель соглашается с тем, что Продавец вправе удержать любые штрафы и пени по Договору из любых сумм, причитающихся Покупателю по Договору или каким-либо иным договорам или обязательствам.

4.6. Покупатель должен представить Продавцу надлежащим образом оформленную доверенность на получение Товара (далее – доверенность).

4.7. Порядок поставки Товара железнодорожным транспортом определяется в соответствии с утвержденными правилами ж/д перевозок.

4.8. Право собственности на Товар, а также риск его случайной гибели, утраты, недостачи или случайного повреждения переходит от Продавца к Покупателю, с момента сдачи Товара к перевозке, который определяется:

- при перевозке Товара железнодорожным транспортом по дате календарного штемпеля, проставляемого на квитанции о приеме груза железнодорожной станцией.

- при самовывозе Товара автомобильным транспортом - в момент проставления подписи представителя Покупателя, подтверждающей прием Товара, на экземплярах товарно-транспортной накладной.

4.9. В случае не выборки Покупателем оплаченных объемов Товара в установленные сроки, Продавец имеет право перераспределить оплаченный объем по своему усмотрению между другими Покупателями. Покупатель в данном случае имеет право возвратить перечисленные денежные средства по предварительному письменному запросу, или использовать данные денежные средства как оплату следующей поставки Товара.

5. Ответственность сторон
5.1. Стороны несут ответственность за неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящему Договору в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.

5.2. В случае задержки поставки Товара против срока, установленного в соответствующем дополнительном соглашении к Договору, Продавец уплачивает Покупателю пеню в размере 0,05% от стоимости не поставленного в срок Товара за каждый день просрочки, но не более 10% от стоимости не поставленного Товара.

5.3. В случае задержки платежа в указанный срок Покупатель уплачивает Продавцу пеню в размере 0,05% от стоимости неоплаченного Товара за каждый день просрочки, но не более 10% от стоимости неоплаченного Товара.

5.4. В случае не выборки Товара, в сроки, установленные заключенными дополнительными соглашениями, и если Продавец не воспользуется своим правом, предусмотренным п. 4.9. настоящего Договора Покупатель утрачивает право на восполнение невыбранного объема и уплачивает штраф в размере 5% от стоимости невыбранного объема.

5.5. В случае нарушения п.4.5 Договора Покупатель обязуется возместить причиненный Продавцу ущерб, в том числе штрафы, наложенные государственными органами Республики Казахстан.

5.6. Если прибывшие под погрузку вагоно-цистерны Покупателя будут по техническим параметрам не пригодны под погрузку, то Продавец в течении 1-х суток уведомляет Покупателя о неисправности вагонов. Отгрузка Товара в непригодные вагоны не производится. Покупатель, получив уведомление о непригодности вагонов обязан в течении 1-х суток распорядиться непригодными вагонами и направить Продавцу сведения для оформления данных вагонов.

5.7. Покупатель обязан предоставить Продавцу в течение 3-х (трех) календарных дней после получения Товара копию возвратной железнодорожной накладной с отметкой станции назначения (при реализации за пределы Таможенного союза - ЕАЭС).

5.8. В течение 30-ти (тридцати) календарных дней с даты отгрузки последней железнодорожной цистерны каждого месяца отгрузки, Покупатель должен представить Продавцу оригинал возвратных железнодорожных накладных с отметками станции назначения (при реализации за пределы Таможенного союза - ЕАЭС).

5.9. Покупатель гарантирует Продавцу полноту и своевременность исполнения налоговых обязательств, в том числе налоговых обязательств его покупателей последующих уровней. В случае отказа налоговых органов в возврате Продавцу сумм превышения налога на добавленную стоимость вследствие нарушений, выявленных в ходе проведения встречных проверок по результатам анализа аналитического отчета «Пирамида по Продавцам» у Покупателя (даже если такие нарушения имели место у покупателей последующих уровней), Покупатель обязуется устранить такие нарушения и возместить Продавцу в течение 3-х (трех) рабочих дней с даты предъявления требования все понесенные в связи с таким нарушением расходы, в том числе, но не ограничиваясь, невозвращенная сумма НДС, суммы пени и штрафов, расходы по судебному разбирательству (государственная пошлина, оплата услуг представителя).

5.10. Покупатель обязуется соблюдать требования действующего законодательства Республики Казахстан, предусматривающего допустимые параметры автотранспортных средств, предназначенных для передвижения по автомобильным дорогам и организацию и осуществление перевозок крупногабаритных и тяжеловесных грузов на территории Республики Казахстан. Покупатель соглашается с тем, что в случае нарушения Покупателем и/или его перевозчиком требований действующего законодательства Республики Казахстан и/или привлечения к ответственности Продавца, Покупатель обязуется возместить все убытки (в том числе штрафы) в полном объеме в срок не позднее 3 (трех) рабочих дней с момента предъявления документально подтвержденной претензии Продавцом.

5.11. При реализации Товара в пределах Таможенного союза – ЕАЭС, Покупатель обязан в течении 70 календарных дней с даты получения Товара предоставить Продавцу 2 (два) экземпляра оригинала «Заявления о ввозе товара и уплате косвенных налогов» с отметкой налогового органа. В случае не предоставления заявления в указанные сроки, Покупатель обязан возместить Продавцу, уплаченный им НДС в размере 12% от стоимости Товара по договору.

5.12. При реализации Товара в пределах, а также за пределами Таможенного союза – ЕАЭС и в случае отсутствия таких дальнейших поставок, Продавец обязуется возвратить излишне уплаченные денежные средства в течение 10 (десяти) календарных дней с даты получения посредством факсимильной связи или электронной почты письменного требования Покупателя о возврате денежных средств. Срок возврата не должен превышать 90 календарных дней с даты списания денежных средств с расчетного счета Покупателя или окончания срока действия Контракта, в зависимости от того что наступит ранее. В противном случае Продавец по требованию Покупателя возмещает Покупателю все убытки, связанные с уплатой штрафных санкций, налагаемых органами валютного контроля, понесенные Покупателем, в том числе, убытки, связанные с не поступлением и/или поступлением не в полном объеме или несвоевременным поступлением денежных средств.

5.13. В случае неисполнения Продавцом своих обязательств по поставке Товара согласно условиям Договора Продавец обязуется по требованию Покупателя вернуть все авансовые платежи перечисленные Покупателем, не позднее 10-ти (десяти) банковских дней, после истечения срока действия соответствующих Дополнительных соглашений к настоящему Договору.
6. Ответственность сторон по соблюдению законодательства

о трансфертном ценообразовании
6.1. При реализации Товара на экспорт, Покупатель по требованию Продавца обязуется предоставить все необходимые документы, связанные с такой реализацией, в течение 10 (десяти) календарных дней, если иные сроки не определены в разделе 5 «Ответсвенность сторон».

6.2. В случае выявления уполномоченными органами в ходе осуществления мониторинга сделок, проверок и иных процедур, установленных законами Республики Казахстан непосредственной взаимосвязи данной сделки с деловыми международными операциями (при последующей реализации Покупателем Товара на экспорт), Покупатель обязуется возместить все расходы, понесенные Продавцом по итогам осуществления уполномоченными органами мониторинга сделок, проверок и иных процедур, установленных законами Республики Казахстан.

6.3. В случае начисления уполномоченными государственными органами налогов и других обязательных платежей в бюджет, пени и штрафов по итогам проведения проверок Продавца по вопросам трансфертного ценообразования, Покупатель по

требованию Продавца обязуется возместить Продавцу сумму таких начислений в полном объеме, если они явились результатом невыполнения или ненадлежащего выполнения Покупателем своих обязательств по настоящему Договору.

7.Форс – мажорные обстоятельства
7.1. В случае возникновения любых непредвиденных обстоятельств, препятствующих полному или частичному выполнению любой из сторон своих обязательств по настоящему Договору, например: пожар, военные действия, стихийные бедствия, блокады, акты государственных органов, иные события по независящим от Продавца причинам, то срок исполнения обязательств продлевается на период действия вышеперечисленных обстоятельств, но не более срока действия настоящего Договора.

7.2. Если действия вышеперечисленных обстоятельств продолжаются более 10 (десяти) дней, любая поставка или поставки, осуществляемые по настоящему Договору в течение этого периода, могут быть аннулированы по заявлению одной из сторон.

7.3. Сторона, которая не может выполнить свои обязательства по настоящему Договору, должна немедленно уведомить другую сторону о начале и прекращении действия обстоятельств, препятствующих выполнению ею обязательств.

7.4. Если Продавец не сможет выполнить свои обязательства по настоящему Договору по причине неподачи сырья на нефтеперерабатывающий завод АО «Конденсат» или вследствие любой другой непредвиденной остановки производства, такие обстоятельства будут считаться форс-мажорными и к ним будут применимы все условия настоящей статьи.

7.5. Продавец не несет ответственности за отказы в работе технических средств, сбои программного обеспечения, систем энергоснабжения, над которыми Продавец не имеет прямого контроля, но которые могут повлечь за собой временную приостановку обслуживания.

8. Разрешение споров

8.1. Продавец и Покупатель примут все меры для мирного урегулирования любых споров и разногласий, которые могут возникнуть из настоящего Договора или в связи с ним.

8.2. Если обе стороны не придут к мирному урегулированию, то все споры подлежат рассмотрению в порядке, предусмотренном законодательством Республики Казахстан.

9. Конфиденциальность
9.1. Условия настоящего договора и дополнительных соглашений к нему, а также любая информация, полученная Сторонами в связи с исполнением настоящего Договора, конфиденциальны и не подлежат разглашению в течение действия настоящего договора и в течение 1 (одного) года после его прекращения.

9.2. В случае предоставления Стороной в соответствии с законодательством Республики Казахстан конфиденциальной информации другой Стороны третьим лицам, она обязуется известить ее в письменной форме о данном факте в течение 3 (трёх) дней с момента предоставления конфиденциальной информации, указав мотивировку представления.

9.3. Сторона обязуется не использовать полученную от другой Стороны конфиденциальную информацию в целях, не связанных с исполнением настоящего Договора.

9.4. В случае не выполнения или ненадлежащего выполнения условий настоящего Договора по обеспечению конфиденциальной информации, виновная Сторона обязуется возместить другой Стороне причинённые убытки.

10. Прочие условия
10.1. Договор может быть расторгнут Продавцом в одностороннем порядке в случае нарушения Покупателем любого условия настоящего договора, путем письменного уведомления Покупателя, направляемого не менее чем за 30 дней до предполагаемой даты расторжения Договора.

10.2. Уполномоченными представителями сторон для представления и получения информации согласно настоящему договору являются от Продавца: ___________, эл. адрес: ___________, от Покупателя: __________, эл. адрес: __________, .

10.3. Во всем, что не предусмотрено настоящим Договором, стороны руководствуются законодательством Республики Казахстан.

10.4. Любые изменения, дополнения или уточнения к данному Договору считаются действительными, если они были оформлены в письменном виде и должным образом подписаны уполномоченными лицами обеих Сторон.

10.5. Дополнительные соглашения и Приложения к настоящему Договору являются неотъемлемыми частями настоящего Договора.

10.6. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах (по одному экземпляру для каждой из сторон), имеющих одинаковую юридическую силу.

10.7. Договор вступает в силу с даты его подписания и действует по «___» ___________ 20__ года, а в части взаиморасчетов за поставленный Товар - до полного исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору.

11. Юридические адреса сторон
ПРОДАВЕЦ: Акционерное Общество «Конденсат» Республика Казахстан, 090301, Западно-Казахстанская область, Бурлинский район, г.Аксай, ул. Иксанова, М.Б., 172, БИН 921 040 000 053, Кбе 17 Тел.: 8 (71133) 91-5-72 _________________ 
ПОКУПАТЕЛЬ: _______________

Дополнительное соглашение №

к Договору на реализацию нефтепродуктов № __ от «____» __________ 20___ года

г. Аксай «___» ____________ 20___ года
АО «Конденсат», именуемое в дальнейшем «Продавец», в лице _________, действующего на основании ___________, с одной стороны и _________, именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице __________ действующего на основании _______, с другой стороны, вместе именуемые в дальнейшем «Стороны», заключили настоящее Дополнительное соглашение (далее – Дополнительное соглашение) к Договору на реализацию нефтепродуктов №________ от «____» ___________ 20___ года (далее - Договор) о нижеследующем:

1. Количество, цена и условия поставки Товара

1.1. Продавец обязуется поставить, а Покупатель принять и оплатить Товар, на следующих условиях:

Наименование Товара

ХХХХ

Количество Товара подлежащего поставке

ХХХХ

Срок поставки

ХХХХ

Цена Товара за 1 метрическую тонну (в т.ч. НДС – ____%, сборы и другие расходы продавца по реализации товара

ХХХХ

Вид транспорта

ХХХХ

Особые условия

Цена Товара

2. Порядок оплаты

2.1. Покупатель производит оплату в размере 100% за поставляемый Товар, в течение ___ банковских дней с момента получения счета на предоплату. Оплата производится путём перечисления денежных средств на банковский счёт Продавца. Для оплаты Товара, Покупателем используются деньги, внесенные им Клиринговой организации в качестве Биржевого обеспечения для заключения Биржевой сделки (далее – сумма Биржевого обеспечения). В указанных целях Покупатель поручает Клиринговой организации, как Платежному агенту, перечислить сумму Биржевого обеспечения Продавцу в качестве итоговой частичной оплаты Товара Покупателем согласно настоящему Договору.
2.2. В случае наличия задолженности за фактически поставленный/отгруженный Товар, Покупатель обязан произвести ее погашение, не позднее __ банковских дней с момента выставления Продавцом соответствующего счета-фактуры.

2.3. Все банковские расходы в банке Продавца относятся на счет Продавца. Все банковские расходы в банке Покупателя относятся на счет Покупателя.

3. Дополнительные условия

3.1. Настоящее Дополнительное соглашение действует в части отгрузки Товара - по ___ 20___ года, в части оплаты – до полного исполнения обязательств по настоящему дополнительному соглашению.

3.2. Дополнительное соглашение является неотъемлемой частью Договора.

3.3. В части, не урегулированной Дополнительным соглашением, Стороны руководствуются положениями Договора. Несмотря на вышеуказанное, все положения Договора, не соответствующие положениям настоящего Дополнительного соглашения,

подлежат интерпретации и применению в соответствии с Дополнительным соглашением.

3.4. Настоящее Дополнительное соглашение составлено в 2-х экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой Стороны. Факсимильная копия Дополнительного соглашения имеет полную юридическую силу до обмена Сторонами оригиналами.

Подписи сторон

ПРОДАВЕЦ ПОКУПАТЕЛЬ

АО «Конденсат»

_______________ _____________

Приложение №

к Дополнительному соглашению №

от «____» ____________20___г.

График поставки Товара

Подписи сторон

ПРОДАВЕЦ ПОКУПАТЕЛЬ

АО «Конденсат»

____________ _____________

Дата выборки

Объем отгрузки

Место поставки Товара

Итого


1

